
22-dik szám.
Május 31-én. 1873.

Megjelenik minden szombatnapon másfél íven sokféle képekkel ellátva.
K lőfizetéfti á r  : Egész évre jan.—decz. 7 ft, 6 hóra 3 ft 50 kr, és 3 hóra 1 it 75 kr 

Előfizethetni minden postahivatalnál és könyvárusnál K ia d ó -h iv a t a l  : Pest, barátok 
tere, Athenaeum-épület. H ir d e té s e k  d i ja  : 4 hasábos nonperaille sor 10. kr. 
H ir d e té se id  fe lv é te tn e k  : N A S C H IT Z  J A K A B , hirdetményi irodájában, 
P e s t ,  Jőzeef-tér 12-ik szám a. a hiidetéseket illető közönséges és pénzes levelek szin­
tén Xascbitz J.* irodájába czimezendők. B é csb en  , saját főügynökségünkben Kárntner- 

strasse 8. sz. I. em. (X a se h itz  J a k a b  fiók-üzletében.)

XXV. kötet.

T a l l é r o s s v  2 o k u l o t l  l e v e l e  M M H l e n v á r ó  A d u m h o z
Tekintedezs barátom ura ni.
Mikor először öszegyütünk orszaggyilisbe 

anno ezernyoczaszhatvanhitbe: komolyan fel- 
tetük magunkba, akik jobboldalon ülünk, hogy 
rigi világ romjaiból uj világot megteremtünk. 
Azóta folyvást probalgatyuk,* de mig edig nem 
akatunk ra, hogy hun kel kezdenyi? Uj vilagbul 
mig edig nincs más, mint csag naje welt.

Most mar vagyunk nigyszaz Kolumbusok, 
akik felfedeztünk világ teremtisi munkajabul az 
alphat. Legelőször is anyagot .'kelet elöhalmoz- 
nyi, amibül világot megalkotunk. De mi az ? 
Ere felvilagositasal szolgalya biblia. Mibül te- 
remtete Isteu világot? Felelet; semibül.

Mar most mi alogika ? Az, jiogy elnyög felte- 
Ü'yen kirdist. liogv hun van híit az a sémi, ami- 
biti reformált országot teremcse tör ?myhozás r 
mert anilkül nem teremtheti. •

Ének séminek megcsinyaiasaba fáradozunk 
most égisz orszaggyülis. Termiszetes, hogy azt 
pihenis munkájával leghamarab el Írünk, azirt. 
tartunk minden hiten egy ! fertály ülist, hogy 
vacatiora szóló váltót prolongáljunk. Hat nem 
üdvözs miiködizs ?

Is mig akadnak a kasztot’;! újságírók, mig it 
sajat joboldali kebelünkbe táplált viperafajza- 
tok izs, akik orszaggyülizs üdvös munkáságának 
eredminyivel nem vanak megeligedve. is zugolo- 
gyak elenünk. Három hit otatul fogva égisz kor- 
manypart-irodalom atcsapta opositiohoz izs csi- 
nyalva nekünk frenetikus lármát fülünkbe, hogy 
mir cinyajuk sémit?

Hat azir, mer a kel! Tik azt nem irtitek, 
az magasab, azvilagteremtisi politika, tökfilkok !

Azir izs in szavazom magamnak is tisztelt 
haznak országos közbizodalmát.

Aztán meg ezenel indítványozom, hogy 
dupla linung iránti törvinyjavaslat azonal fo­
ganatba vitesik is vigrehajtasik, —  matul kezdve 
hat. esztendeig visszaható erővel.

(Akor mingyar befotozom lyukat, mit bicsi 
i börze istenyila zsebemen iitöte. Mert lapos gutta 
cavat, lapidem. No de ez csak sub rosa sit dictum.)

Magamat ajánlom
Tekintetezs barátom uramnak

alazatozs szolgája
T Z
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4  f ö U t l M ' l— P á p a  szemmel nc^ye. —
»% ( F r a  n c z i  a o r s z á g b a n  ■■ a g y -  

s z e r ű  f o r d u l a t  A l l o l l  b e ! )  A ueinzetgyü- 
• lésben  a k a t b o l i k u s  u iouarebista-p ílrt nagy  
, többséggel győzött. A  v itéz , lovagias és b ű  k a -  
j th o lik n s táb orn agy , M  a c-M  a  h o n e lfo g ad ta  az 

eln ök séget, s az ingatag  T h ie rs  h elyett m o st  ő 
áll a  szeren csétlen  n em zet é lé n . E gyesítsü k  
im á in k a t közös sz. a ty á n k  I X . P ilis  im á iv a l. 
Im á d k ozzu n k  F ra n cz ia o rszá g é rt!

•5[3U
-1  9  Z Ul 0  U U 3 [ }  r> S 3 U 3  .10 Z S ----- } }O Z o N o  % .1B cl
B j s i q o . i B u o m - s n ) [ i [ o i [ } i n [ «  .xoqira —  
-bizoubjj b izoaou jsora uodo ASoq raiBqiq^ amis 

| -si.tei[o pijBSera qqq ittas Sara zb raauBjj qzsnzs 
; b nBq.oBzs.iOBizauB.ij; BÍprej inas Suspumi zb 
! .mm .xoqira '[baobcIbiI sn ij x i  aSasyuazs o mq 

-ureun .ibui qnf|aqqsaXSa ‘ju^Sa^oj opua[ayzsq 
uazsfaQ za BfpByuoraB.iqn uib[[b.ibaSb]\[ y  utas 
j.taStqiy ‘azozotA soqoysjj zb qqtzo soSbqiso iuo.t 
-Bq b za aSou ‘uqopuoS qassay ẑb ifSotpx

»Nagyon valósziuü, liogy Mac-Malionnak 
múlt szombaton e hó 24-én a franczia nemzet 
élére emeltetése r e t t e n t ő e n  fontos és dicső 
események előfutója. Mily reminiscentiák napja 
ez! A katholikus egyház feje az által is emléke­
zetessé tette azt, hogy május 24-ét a hold. szűznek 
szentelte e szép czimen: A u x i l i u m  C h r i s ­
ti a n o r u m . « (Persze ezt is a M.állam írja.)

Különben legérdekesebb ama politikai 
időjóslás, melyet csak is egy szent látnok tehet. 

; Halljuk, mint nyilatkozik hát maga a Jézus 
Kritztus az ő udvari lapjában, a ki, mint Jósika 
Kálmán is tudja: (J. K.) chiffre alatt irogat 
páter Lonkainak. Tehát Jézus Krisztus azt jö ­
vendöli s z e r d á n ,  hogy » e pillanatban a Thiers 

; bukása szükségesnek látszik.« Szükségesnek is 
! látszhatik, mikor ez a bukás már azelőtt való 
| s z o m b a t o n  megesett. De egy sorral odább 

meg azt mondja, hogy T h i e r s  nem buka t -  
l iat ik.  Uram Jézus! milyen drámai nyeli. De 
hol itt a logyike ? —  kérdené dr. Pauler.

Országgyűlés.
— Képviselői bizalmas vallomás. —

Pest, SyCntheverdel, 1813.

A ház asztaláról mostanában mindig eszébe 
jut az emberiek az a székely közmondás, hogy 
» eléültünk semmi sincs, feltálaltak senki sincs.«

Mikor volnánk a ház asztala körül, akkor 
a kormány nem tud kínálni. Mikor valami ne­
héz ételt a ház asztalára tesznek, akkor meg a 
„távollevők koszorújában diszeskedünk.

íg y  eltelik az ebéd ideje; aztán mehetünk 
fürdőre.

Hol a munka kerül minket, hol mi kerül­
jük a munkát. Közbül nő a deficit.

De akkor urak sem volnánk, ha adósságot 
nem csinálnánk. Eddig az országnak nem vol­
tak állomásai: az uraknak voltak adósságaik; 
most az uraknak vannak állomásaik, szükség 
tehát, hogy az országnak legyenek adósságai. 
De mégis csak urak maradunk. S meg van 
mentve ősi jó szobásunk: a ki hátul marad 
tegye be az ajtót.

Ebben excellált a gyakorló iga zságügymiaisz- 
ter is, nem akarván a profanns világnak kitá­
lalni a Csemeghi compótot. De nincs-e igaza? 
Abban a sok actában eltévedhetett volna a t. 
Ház; s a ki az ő beszédéből meg nem értette, 
hogy ki a l i s z t e s :  az ne járjon az ő előadá­
saira. Minek a professor cursusába bele kandi­
kálni. A ki a leczke előadásának csalliatatlan- 
ságában kételkedik, az vét a professori tekintély 
ellen,— noha maga a miniszter is vétett beszédé- j 
ben az infallibilitás ellen; de másnap meg­
gyónta a prímásnak, hogy nem a pápára gon­
dolt, mikor azt mondta, hogy e g y  e m b e r  
sem c s a l h a t a t l a n ;  mert a pápa nem ember.

Pártszempontból: maradt a kérdés köz­
tünk. És Csemeghi is. Különben, ha az ország a 
kérdéses váltó megforgatása után is állja, hogy 
neki államtitkára maradjon, miért restelje az 
államtitkár, hogy maradjon. A milyen a mosdó, 
olyan a törülköző. 0  pedig ugyan jó l meg van 
mosdatva.

Azért tekintsük az ügyet befejezettnek. 
Vege az ülésnek. Ülés után édes a fekvés. Mi­
lyen jo  a képviselőnek: dolog nála az hogy 
„ül.« Talán a képrviselőház, a mikor nem »ül,« 
bizony isten még dolgozik is !

----------a-



255Egy trónus, három pretendens.
—  Zöldség végeladás. —

. . . F e s z it  e k ó r a n y a g  t
Vojtina Mátyás.

V e rs d e  ig a z .

Eugenie ha Csiszlikhörsztbül Párisba j ő : 
Sok Can Róbert

Csináland ez uj érában szép carriért, 
Nagy eróbert

D a l.

Divatos ur báró Sina Simon. 
Divatosb még a nem sima sinyon. 
Ha feltesznek delnők egy borzasztót. 
Úgy néznek ki mint 3 borzas tót.

M á s.

Hej Beretytyó,
Hej Béga,
De kurutytyó 
Az béka!

Hej Béga, hej 
Beretytyó,
Az béka de 
Kurutytyó!

MAs.

Foly a Sajó, foly a Pecze, Hernád, 
Benn lubiczkol a Fekete Bernát.
Foly a Pecze, foly a Hernád, Sajó, 
ITgy úszkál a Bernát mint a hajó. 
Foly a Hernád, foly a Sajó, Pecze, 
Hej, hennök se lesz fejér Fekete.

-iit.

Szabad a vásár! Most már csak az a kérdés, melyik ül 
jobban benne ebben a székben?

Szeleburdi és Beleszurdi.
S z e 1 e b. Ajnye komám, de valóságos böjti szelek fújnak! 
B e l e s z .  Annak is a néinet az oka, minek akgatják fel any- 

nyian most magokat Bécsben í

Napfogyatkozás hirdetés dobbal.
(Történt Esztergomban május 2  5-kén.)

Tudtára adatik 
A  nagy publikumnak:
Hogy fogyatkozása 
Lesz holnap a napnak.

Ezért kihirdeti 
Ős Esztergom város: — 
Hogy a csordákat ma 
Kihajtani káros —
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I N D Í T V Á N Y .
Ajánlva a t. képviselöháznak.

Menthetetlen mulasztás, hogy a magyar 
tőruényhozó testület homlokzatán semmiféle 
felirat nem díszeleg.

Indituányozzuh ennélfogva, intézkedjék a 
ház minél előbb, hogy a képviselőhöz homlok­
zatán minél elébh a kővetkező felirat díszelegjen:

MUNKA UTÁN ÉDES A NYUGALOM.

E jelmondatot a mennyiben a választási 
fáradalmak által hiérdemleti pihenés a felsőház­
ra nem alkalmazható, ez utóbbi olaszra, avagy 
francziára fordittathatja, avagy mind a kettőre, 
mely esetben a főiirat igy fog hangzani:

»SANS SOUCT.« »DOLCE FAE NIENTE.«Hála bőd,
Tavaszi Andrishoz,

a rokons{ellem he
képviselőnkhöz.

Tisztelt elvtárs!
Szarvas okoskodásáért fogadja nem kevésbé szar­

vas köszönetünket. Önnek szarvas érdemei vannak kö- 
| rültünk. Mi az ön körébe kérődzőnk.

Hangjáról a madarat. Mi is rögtön mienknek is­
mertük fel önt, a mint érdekünkben megszólalt a fővá­
rosi közgyűlésen. Mert ön csordálatos szépen okoskodott 
mellettünk. Indokait böööövön kifejtette mellettünk. Ne 
féljen, mi is támogatni fogjuk, gyönge erőnkhöz képest. 
Jövőre mi is önre szavazunk.

Öklelő karokkal
tisztelt elvtársnak

ökör hálára kötelezettjei 
a j ó z s e f v á r o s i  m a j o r o s o k  

tehenei.

-------- (Apjok te, mi fán terem az az istencso-
I dája börze?) Jaj asszony, a ki oda megy, a bőrét 
I jól őrizze. (De hát miért nevezik börzének.) Mert 
j ott lenyúzzák az ember bőrét. A  becsületes ember 

bemegy teli börzlivel, kilökik üresen, a svindler be­
megy üressel, kijön" telivel. (Hát akkor minek buktak ?)

: Mert már n*m birták ezipelni a túltömött börzliket.

— — Hála nyilvánítás: D e  jó , h o g y  nem 
e n g e d t é k  a z o k  a b a l o l d a l i  ú j s á g o k ,  a 
b a n k i g a z g a t ó s á g o t  e l v á l l a l n o m !  — Bittó, 
mikor megtudtam, hogy a »frankomagyar« a bécsi 
schwindel miatt egy miliőt vesztet, s ki tudja még 
menynyit veszthet.

— — F e l a j á n l á s .  A  patent franczia dik­
tátornak patent magyar diktándómat! — (Jharlatan- 
louis Fausnére.

— — A svédek, hirszerint elsőben megtagadák 
a koronázási költségeket. Tán elszörnyüködtek gróf 
»Meghagyatik« bizonyos koronázási ebéd árjegyzékén, 
hol ezer teríték személyenként harmincz forinttal szá­
míttatott. 1837-ben Victoria angol királyné koronázási 
költségeit is sokalá egy némely londoni lap. H. B. 
egy terv rajzzal állt elő, melyben a királyné fiakkereu, 
utána a miniszterek kocsiznak ki az ünnepélyre; alá­
írva : »H a l f  c o r o n a t i o  n«—félkorona nevű pénzért 
kocsizás.

M aiér.

— Szonett. —

János diák nagyban hibázott,
Hogy olyan erősen pipázott,
Mikor az ágyából kimászott.

Mert ámbár ő arra nem vágya :
Hogy tüzet kapjon ócska ágva,
És elégesse annak lángja :

Mégis a kérlelhetlen mester 
(H’jába bujt volna öiömest el),
Szólt: hát kópé imigyen f  e s t e 1 ?

S kéz ügybe lévén ép a kapta;
Jánoskát azzal jól megrakta.
Bizonyltja ezt hátán az akta.

S keservében a ménkő gyerek:
— Daczból — czipömet nem hozza át.
Csak m é g e g y pár volna legalább !
Ok ti vad, szívtelen emberek !

P ipaszár



Zebulon a  K rach rél.

—  Migizs csag dicsirétes vallas tolerantia, hogy most mar megtestalt zsidocskákat izs 
k i h a r a n g o z a k !

á  tisztelendő' nr kedves fája.

L—ts plébánosnak különös kedve telt abban, 
: hogy iskolalátogatáskor a gyermekeknek fogas kérdé- 
I seket adjon. A  következő dialóg is vele történt:

— No íiam mond meg, melyik fa nem ég meg 
a tűzben?

— A tréfa.
— Jól van. És melyik fa van sátor alatt?
— A  kofa a piaczon.
— Ez már derék. És melyik fa a leghasznosabb ?
A  fiú nem tudja, •
— A  mogyorófa, nebuló, mert az kerget a ta­

nulásra. No de azt mondd meg, melyik a legkedve-
I sebb fa ?

— Hát főtisztelendő ur gazdasszonya Jozéfa. 
Nem is folytatta ám tovább a pap a faggatást.

A szellemdús menyecske.
A derék Kr. unitárius püspökről, a székely vad­

rózsák kiváló botanikusáról beszélik, (nevét azért

nem tesszük ki mert úgy is mindenki kitalálta már,j 
j hogy egyszer még fiatal korában ebédre volt hiva egy 

szellemdús menyecskéhez. Az ebéd lefolyt, de a me­
nyecske ismerve Kr. leleményes eszét, még egy jó fa­
latot szánt vendégeinek, — egyszer csak felkel szé- i 
kéről s helyet kérve, vendégei közé ül s felkiált:

— Úgy érzem magamat, mint Krisztus a ke­
resztfán.

— Hiszem asszonyom ; hanem melyikünkkel lesz 
ma együtt a paradicsomban ? kérdé hirtelen Kr.

fo r in to s .
;Ugyanazon Forintot, kiről az ,üstökös' 20-dik 

száma emlékezett, midőn először bemutatták gróf ! 
Zichy Ferencznek, kérdi a gróf.

— Mi a neve, barátom ?
— Forintos.
—  Forintos? nem sok!
-— Öt z i c s i  az, uram! válaszolt a sértődött j 

kortes.
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259Afkotmányválság.

T l i i e r  s. —  A menyecske már megint a katonák után jár.



260Az „üstökös" eredeti okmánytára.
Hét év után.

(Főv. Lapok, május 28, ebben az esztendőben.)

Már hetedszer fakad a rózsa 
Azóta, kedvesem !,
Hogy szerelmed előttem megnyilt 
A  Margit-szigeten.

M egváltozott azóta minden 
A  nyájas szigeten,
A z úri fényt rajta s a pomp.it 
Elbiivölten nézi a szem.

De ama kis roskatag kőpad,
Hol szerelmem nyilatkozék,
A  romokhoz köze), a halmon,
A z  most is a régi még.

A  romok, a fák és a bokrok,
Még minden a régi ott.
Mint ama szent érzés, mely ottan 
Szemünkben esillogott.

Torkos László.
*

Éhez se kell kommentár.

A nemtndatoKiiak philosophiája.
(Tóre-léke* mutatványok : az egész nem fér az Üstökösbe.)

Zilált korszak az, hol a hollók eltéveszték az irányt s 
j légbe károgják m eséiket; de ami ama daemon fülébe jut, az 
1 marad eszében s ig y  építi a hosszú idő az igazság palotáját 

régi, régi alapra.
Hartmann ez alapot a világ tüneményeiből, mint szik­

rát kovából, ki akarja ü tn i; azon alap kivételesen lép fel a 
tudat előtt, ö maga tudattal nem bir, de tudatot készít magá­
nak. A z atomusok az ö jelenkezési alakjai, ez ösegyedeket 
összetartja az öröklétű nemtudatos, mely változatlan azonos­
ságban marad magában, s melyből fakad az individuum, mint 
törzséről a polypus. Mindenhol tapasztalod csendes munkáját, 
és mindenkor egy lényeg, egy állag (substantia) az, mely léte­
síti a munkát. Akár a testet, akár a szellemet tekinted, ott 
van ö —  ; bele terjed hatalma a különböző csoportozatokba 
s e csoportosítás is az ö müve. Es ezen rejtelmes öslétező, 
mely a világban terjed, az a nemtudatos szellemiség mint aka­
rat és képzet (W ille  u. Vorstellug.)

De mit nyertünk ezen nemtudatoss .1 ? Egy ismeretlen, 
mindenkor egyenlő x-et, mely mindennek rnagy rázatára al­
kalmas s ily ált ilánosságban mit sem m agyaráz. Ezen bölcs 
x-röl állittatik ugyan, kogy akarat és képzet, de e két szó 
nem mond semmit annak tartalmáról, alakjáról. Előre akarja 
magát biztosítani Hartmann azon fogásra, a melylyel az indi­
viduumot az egyetem tűnő buborékává degradálja. Azonban 
Hartmann maga is kénytelen lesz bevallani, hogy ha az aka­
rat mindig valamit akart ( 9 1 . ' . ) ,  akkor szüksége van annak 
(p . o. a gyógyerőnél az újból létesitendő tagnak) határozott 
képzetére; hogy az organismust mint egészet akarja, ahhoz a 
szervezet egész képe kívántatik —  szóval a nemtudatos kép­

zet mindenkor határozott; ezen határozott képzetet csak kite­
szi létbe az akarat, ö azon nem változtat. D e ha a nemtudatos 
képzet mindig határozott, akkor az egész nemtudatos létező 
tagozott akkor nem szabad azt identitásnak s a határozott ne­
gyedet járuléknak tekinteni. Ellenkezőleg az individium min­
dig a realitás és az átalános egység lélektanilag keletkező 
illusio.

Dr. Böhm Károly.

Czim tábla.

H O L Z u. K O H L É N  V E R K A U F .
A P O F A  és S E N E L A S.

(Laconicus fordítás eb b ő l: Aprófa és széneladás.)

Wagyszerű felírás.

A  városligeti fasor végén a Batizfalvy féle gyógyinté­
zetnek töszomszédságáb in a következő épületes felirat ol- 
va-ható :

»Nem  a szenvedés a termelő gondolás 
Oskolája

a gyermek 4 . 16 éves a tudás, készség 
és torna alapján.«

Váljon miféle hires paedagóguak miféle intézete lehet ez ?

Curiosum.

sAzon becsületes szabó legény, kit vásár vasárnapján a 
sátrak közt a g y o n ü t ö t t e k ,  —  miután hét napig kínlódott 
—  ma m eghalt.«

A  dolog annál is valószínűbb, mivel a i>Debr.« állítja.

k to foép  feafets.
A fehér kakas czimü vendéglőbe akart egy fa­

lusi tiszteletes hajtatni Brassóban, de a német nyel­
vet nem birván jól, egész utón gondolkozott, mit 
tévő legyen.

Midőn megérkezett, feltalálja magát s kérdi 
egy hordártól: W o  i vo hnt  d é r  w e i s s e  K i k i ­
rí  k i r1

K a t o n a  d o l o g .
Egy laktanya esti látogatása alkalmával a 

szolgálattevő tiszt a szobába lépvén beszélgetést hal­
lott s kérdé:

— Mindnyájan itt vagytok-e ?
— Igen:
— És mit csináltok ebben a sötétségben?
— Kapitány uram — válaszol egyik, — Kovács 

frajter kísértetekről beszél, mi többiek pedig félünk.
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A gyerekek.
Játékközben összeveszett a két falusi gyerek, 

a minek az lett vége, hogy Józsi úgy vágott a Pista 
fejéhez egy darab követ, hogy ennek rögtön elbon­
totta fejét a vér.

Haza szalad nagy orditozások közt Pista, s el­
mondja anyjának, hogy az ő fejét Pandúr Józsi be- 
szakitotta.

— Na fiam, gyere, viszlek biró uramhoz, hadd 
á̂ssa meg, mit csinált neked az a gaz kölyök. — S 

azzal ölébe veszi a gyereket azon erős szándékkal 
hogy megmutatja biró uramnak.

Epén a Józsiék háza előtt kellett elmenniök. 
Meglátván Pista, hogy Józsi — mintha ezalatt semmi 
sem történt volna —  ott játszik egy magába hábo- 
ritlanul, oda kiált hozzá az anyja öléből:

— Yárj egy kicsit Józsi, mindjárt jövök, c s a k  
ide,  a b i r ó h o ’ v i s z !

Persze, hogy az elkeseredett szüle rögtön lelökte 
a kötöznivalót.

------ »__ISI__*-------

Akkor és addig.
— Fiatal ember vagy te még kedves fiam, várj 

egy keveset, s ha az eszed jjbban megjön a k k o r  
házasodjál meg, — mondja az anya fiának.

— De csak a d d i g  házasodjék meg, mig az 
esze meg nem jön hozzá! — felel rá az atya.

j  ̂ «

XT <1 v a r iasság.
— Na jöjjön kegyed Jézuskát csókolni, — mond a 

szobaleány nagypénteken a suszter legénynek.
—- Csak legalább olyan szép is volna, mint 

nacscság! mond emez bókolva.

A  p o ly g lo tt censor.

A f ö l d  és h o l d  k ö z ö t t i  v i s z o n y r ó l  
beszélt a deák s midőn megoldotta a feladott kérdést, 
az illető tanár figyelmezteti a censor utat, hogy a the- 
sis bevégződött.

— Még nem! felel bölcsen a polyglott censor, 
mert a »k ö z ö tt« -r ö l semmit sem beszélt.

M ars és Yeuus.
— ldyll. —

Csendes este, holdvilágos.
Leng a szellő lanyha árnya;
Félhomályba burkolódzik —
Lassanként a nagykaszárnya.

Ott előtte hajlong egy fűz,
Sok titoknak hű őrzője,
Titok tartóbb, mint Nepomuk; —
Most is árnyat vet két főre.

»Szeretsz Marka ?« szól a kérdés 
Suttog egy hang » úgy van, ugyvanD 
Száll a szellő, hajlik a fűz,
És alatta nagyot czuppan.

»Isten véled!« — sóhajt egyik. —
Látlak téged holnap újra,
De most megyek, mert a h o r n i s t  
Már a c z a p p i s t r á n g o t  fújja!

B e n d e g ú z .

S z e r k e s z tő i  s u b r o s a .

—  S z e n t e s r ő l  kapott adomákat köszönjük. — 
J á s z b e r é n y .  Z. Csak a sokoldalúság jele, hogy Nagy Ja­
kab Úr nemcsak tilinkó művész,'és hunyadiostoros, de sőt »reu- 
matikus fog fájdalom elleni igen kitűnő tiuktúró« feltalálója 
is. A  feltaláló ész előtt nincsen incompatibilitás. — E n y i u g, 
M. L. A  bolondgombát kitesszük. — • A b ö l c s  t a n í t ó .  
Éleznek erőtlen. Ennél fogva » szellemi működése legközelebb 
világra jött termékét« nem produkálhatjuk re. — P e s t .  H. 
A máriautezai furcsaság belejön az okmánytárba. —  V i d o r .  
Közönséges. — Sz. K e r e s z t u r .  A. adomái mulattatok, 
bemutatjuk, csak az egyikről nem tudjuk, mit jelentsen. A tar­
talékot megköszönjük. —  F u r c s a .  Kötetlen beszédben jobban 
volna előadva. —  I p o l y v ö l g y i  egyik adomája uj és jó , 
közöljük. —  F. I. Hát Esztergomban a kalendáriumban jelen­
tett napfogyatkozáskor kidoboltatta a város, miszerint: Tud­
tára adatik mindenkinek, hogy holnap nagy napfogyatkozás 
lesz délelőtt 9 órakor, miért is a csordákat kihajtani egész 
nap nem leh et!«  Elhisszük, csak azt nem értjük hogy a nap­
sötétedés eltávoztatására egy kis processiót nem aranzsiroz- 
tak. —  I s t e n  á l g y a .  Quidhoc? —  E é z f o k o s  külde­
ményéből csak egy adoma jó, hanem az aztán nagyon jó . A 
régebben küldött leveleket kaptuk ; nem kell félni, hogy a 
postán elfogdossák. —  K e c s k e m é t .  Cs. K. Jók, jönnek.

Laptulajdonos éi felelős szerkesztő

J Ó K A I  MÓR.
Lakása : Státió-utcza 80-ik izám alatt.

Pest, 1873.

NYOM. AZ „ATHENAEUM“  NYOMD.
* (Athenaeum-épület.)

| Mirdetések felvétetnek :
NASCHITZ JAKAB.

hirdetményi irodájában, Pest, Józaef- 
tér 12. szám alatt.,

j és flécsben Klrntner-strasse 8. szám 
I. emelet.

Rajzolja

J A N K Ó .
M etszi:

P O L L Í K .
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Pest uri-uteza 4-dik szára.

# §  # I l l # ! § I l
l e g u j a h f )  s e l y m e k ,  d i v a t k e l m é k ,

valamint
f é r f i  é s  n ő i  p l a i d e k ,

kaphatók

I I Idivatkereskedésében uri-utcza 4-dik sz. Pesten,
Minták, valamint árjegyzékkel együtt vidékre bérmentve és ingyen küldetnek.

30 írton felüli megrendeléseknél, a bámulatos olcsó áron kívül még 5oi° levonatik.
Női ruhák legifjabb divat szerint, leggyorsabban és legjutányo-; 

sabban elkészülnek.
Pest, uri-utcza 4-dik szára.

jr ^

Et-terem-megnyitás
A an szerencsém tudomásul hozni, miszerint a l l R t f  A lü l "

és m a g y a r-u tczá ra  n yíló  sa ro k h á zb a u ,

99S O r f o r r á s h o z « •

czimzett étterm ei áilitottam fel és vasárnap m á ju s f  
95-en megnyitottam, melynek vezetésével %

Gabányi Sándor urat
bíztam meg.

Elvem és legfőbb törekvésem leencl, a lehető illendő árjegyzék mellett, legjobb 
étel és ital kiszolgáltatása által a t. közönség teljes megelégedését kiérdemelni; ajánlom 
tehát vállalkozásomat szives pártfogásába és maradok nagyrabecsülésem kifejezése mellett

Budapesten, május 22-én 1873.

Alázatos szolgája



I

Megnyitási* jelentés.
HOTEL MIHALEK PESTEN.

■
Alólirt jelenti a t. ez. utazóközönségnek. hogy

sa ját házát P esten , Szervita -téren 7. sz. a la tt,

szállodává alakította át, az újabb kor minden kényel­
meinek megfelelőleg berendezett szobákkal felszerelte 
s ugyanazt

csütörtökön, f. évi ‘május 22-dikén
megnyitotta.

Szives látogatásért esdve marad mél}* tisztelettel
Mihalek Ferencz, szálloda-tulajdonos,

Pest, belváros, szervita-tér 7. szám.

*

XXXXXXXXXXXXXXXXXXX
A legbiztosabb és legkellemesebb szer

Hj' váltóláz ellen, ^
különösen gyermekeknél, kik a keserű Cliinint máskép^A 

bevenni nem képesek, ax Chinin-csokoládé *
X és a X
S  diinin-CKiikoi* 3
S jjR ozsn ay 31. gyógyszerésztől Zom bán T o ln a m egv éb en .^
J|>melyeket a magyar orvosok és természetvizsgálók nagy-JJ
X XX

gyűlése
y  F i u ni é b a n
f i  l>;j a  1 k o s z o r u z o t t .

Kapható vagy megrendelhető a birodalom minden 
J[^jóhii-ii gyógyszertárában. V

S&ST A hamisításoktól óvakodni kell! 'V G  W  
Mindenki csak a Rozsnyay 31.-fé le  pályakoszorn  

JJJzott készitinényt kérje és fogadja el. 4552 1—35

xxxxxxxxxxxxxxxxxxx

Régiség- és ásváiiy-gpijteméiiyek
3 írttól kézivé fölfelé

használhatók; valamint válogatott ékszer-tárgyak, 
ó- ésujdivatuak minden árban kaphatók az
érem-, ásvány- és régiségtárgyak

irod ájáb an , a régi Idoydépületben .
1—*  434Pressburger Vilmos

t
legolcsóbb és legnagyobb

r u h a r a k tá ra  Magyarországban
király-uteza 18. szám; Jálics-féle házban

ajánlja dúsan berendezett raktárát: mindennemű uri-ruhákban, 
melyek a legdivatosabb szövetekből elkészitvék, és legújabb sza- 

básuak, még eddig nem hallott olcsó árakért:

Komorner S.
P e s t

FÜRDŐ-UTCZA.
Józseftér szögletén

ajánlja

gyárraktárát

s í r e m l é k e k
es

Tavaszi öltönyök 
Felöltők 7
Tavaszi v. őszi kabátok 6 
Salon-öltönyök 20
•Taquet- vagy kabátok 8 
Frakkok v. salonkabátok 14 
Nadrágok 3
Mellények 2
Hálóköntösök 
Gyermeköltözetek 
Uti-köpenyek 
Vadászkabátok

12 írttól

8
3

13

30 írtig 
20 »
15 »
35 »
25 »
30 »
10 >3
6 »

16 »
10 »
25 »
12 »

__ Mérték utáni-megrendelések 12 óra 
! alatt elkészíttetnek; a vidékró'li megrendelések 

leggyorsabban elintéztetnek.
XF* Ezenkívül nagy választékban min­

dennemű posztó- és gyapot-árukat gyári árakért 
tartok.

ábrázolatokban.
A Whecler és Wilson-féle

varrógépek
gyári társaság

lí e w - 1  orkban
tisztelettel jelenti, hogy 
készítményeinek árát le­
szállította és hogy csakis 

Pesten

O H M  C. O.
főképviselőjénél 

J<izsel-tér 15. sz.
legjobb hírben álló csa­

ládi varrógépei
70 Írttól kezdve valódi minőségben beszerezhetők.

1 így el m ztetjiik a t. ez. közönséget, hogy minden más 
ajánlata valódi készítményünknek csak csaláson alapszik s 
intéssel vagyun lelkiismeretlen gépkereskedök ellenében 
kik nem átallauak védbélyegiinket meghamisítani. Képes 
árjegyzések kívánatra kiszolgáltatnak és elküldetnek 
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1

F ra n e z ia

sodaviz-ksszitő-
K 6  |> «' k .

, T>r.Fécre ’  itün’ neJ: ismert gépei f "  ralidra 
Magánzók részire legalkalmasabb. mivel 
követve az utas.tást, bárki kés/.ithe; cse­

kély költség mellett kitűnő sodavÍ7et.
2 4 *: 8 10 uieszely-

fO .— 10— 11 — 24.50 17.—nek
A szükséges porokkal is szolgálnak. A

Utazószerek.
Faöndük urak és hölgyek részér- 24—42:' 
3 20 - 25 írtig Kézi és nagyobb bőr- és 
vitorlavászon ondók 3 20 —10 frtig. Uta­
zótáskák, üresek és berendezettek 1 80 

I 60 frtig. — üti toilettek és szekrénykék, 
| plaid-szijjak, vállba függesztbető és 

övtáskák legújabb nemei.
^  “  B a j z o l kai ellát ti árjegyzék-
I kél kívánatra szolgálunk.

L sA ----r~aaai
KERTÉSZ ÉS EISERT.

\ / Nyári idény.
Fag yla 111» észs t ő-gépefc.

Meidinger tanár legujabb önmii'- ö  In gépei 
3 6 12 24 adagnak

írt 9 60 1 2 — 1150 18 .—
Hengere 'aku forgó- Medenezealaku

\  gépek: gépek:
frt 10 80 15 50 11.50 és 18 frt. /

vizszürőkészület
(F i 1 t e r).

I ‘ rfi'i és Angolhon legjobb hirii gyáraiból, 
- : t az egészségtelen vizet tökéletesen 

ti tó .az utolsója- var y alkalmával ki­
nn nt 
tisztit-
tűnőknek biz:■ •nyúltik be Bármily edény­
ben használható szirő irt 2.50 - 12 >a- 

gyobbszerü. edénynyel ellátott
szűrők 12-60  forintig

Riigany esőültönyök. \ /
Ujjakkal és fejfedővel. . 
Kocsizó és lovagló-köpeny 
Elég. drappszinü . . .

Fiu-Óltönyök. Honvi

. . frt 10 -1 0  50 

. . , .  16—28.— 

. . . .  1 7 -2 8  —
idtiszt-köpenyek.

I n d ia i  fü g g ő  l iin ta -á g y a lí
Csinos könny í . magával vihető tokban, szabód­

ban cs szobában a halmozhatok:
. 50 font h o rd e re jű ....................... frt 3 fO

300 ,  .  ....................... r fi.—
12 0 .  .........................*  10 —

Lovajlószerek. X
.'ngol disznóbőr nri nyergek 15 fo­

rinttól kezdve
Hölgy- és fiuuyergek. Angol kantárok 

2 frt 65 krtol 10 frtig 
Kengyelvasak és szijj&k, nyeregta­
karók . lovaglóostor k, sarkantyúk 

lómértékek, lábmentők, Iran- 
czia istálló-lámpások 

k sat. sat.

KERTÉSZ ÉS EISERT.

Egyéb, a nyári idényre alkalmas csikkek.
Aiigrol p a te n t k e r ti  fe c s k e n ­

d ő k . Bngany-csöre illesztett, s-.il'.rd -ár- 
garéz-fecskendők, melyek egyes erős su- • 
g.irban vagy esőznhany alakja bán meglepő í 
távolságra szöktetik a vizet, — egyszerű s { 
könnyű kezelésűk igen ajánlja eze-et üveg- í 
házak és házi kertek számára Nagyságuk ; 
és minőségűkhez aránylag darabja 8 - 9. J 
1 0 -1 7 forint

0 ^ ^ Jfyári le g y e z ő k , felette dús v il-  ̂
toza*osságban . fából készültek bati-t- és s 
selyetn-r-szekkel, festvényekkel díszítve. 1 
összerakhatok stb 25 krtól kezdve 10 frtig > 
darabja. \

ó r iá s  n y á r i le g y e z ő k , jelenleg 
igen kedveltek, 90 krtól 12 fr;ig.

y ^ * .\ a p >  é« e n  to n t  e a s -e r n y ő k .
a legujabb divatnak és legválogatottabb iz- í 
lésne~ megfelelő, valamint jutányos olcsó \ 
nemekben is 1 frt 80 krtól 15 frtig

y ^ .\ a p e r n y » k  u r a k  r é s z é r e , 2
frt 20 krtól 7 frtig.

E se r n y ő k  t alpáccá és legjobb se- > 
lyem-szöveteKke bevonva 3 75—10 50 krig. i 
legjobb angol 12 bordás ernyők 12—15frtig. ^

0 ^  U j a n g o l r n g a n y -e s e r n y ő k
darabja 8 frt.

V ir á g * a s z ta lk á k  8 -2 5  frtig. 
F ü g g ő  v irá g :-k o sa  r a k  ablakra . 

1 5 Ü -S frtig.
S I n t lá r -k a l i t k f t k  felfüggeszthe- 

tők és asztalkákon 2 8 0 -2 1  frtig.
0 ^  K e r t i  g y e r ty a t a r t ó k  üvegfe- j 

dükkel gyertyáknak 1 Irt , petróleumnak , 
1 frt 70 kr darabja.

E j p á r is i  lé g y f» g ő * ü T e g e k .
Sajátságos szerkezetüknél f*Tva önműkö­
dők. s minden eddigi találmányokat fölül­
múlók, d .rabja frt 1 50. pakolasi dij 35 kr. 
Pohárra alkalmazható légyfogó pléhfede- 
lek darabja 20 kr.

1 1 ^ "*  F ü r d ő i h é v m é r ő k  50 krtol 2
forintig.

F ü r d ő -s z e r e k  : fürdő -  táskák, 
fürdő- és toilette-szivacs-k, szivacstattők, 
dörzsőlő-kefék, keztyík és k-ndök, nszó- 
fejkótök, sipkák, rugany uszó-övek

S é ta b o to k , gyermekek és fiúk f á ­
mára . 25 -  50 krig, természetes fa-botok 
25—8;) krig, linornnemüek.; igen elegánsak 
1—8 írtig, dohányzó- (c°ibuk)botok 2.50, j 
10 frt 50 Krig, töröa- vagy stilét-botok 2 50 ' 
12 forintig

I K e t t ő s  iiti tá v c s ő , kitűnő h i- • 
romiz-r változtatható lencsékkel, úgy hogy 
színházban szintúgy, miut s abad bán a leg­
nagyobb távolságra használhatók , szijjal 
ellátott, vállra akasztható tokkal 26 frt 

F in o m  egy en  távcső károm ki- 
onással, bőrrel bevonva frt fi 50.

2 5 -
3.85

5 da- 
4.8°,

36

JÍW A n g o l sz iv a r tá r a k
rabnak, vállba függeszthetők 
5 75 krig.

F r a u c z ia  fe lk ö ltö -ő r á k
óráig járó művei és felköltővel 7 frt. 

y ^ *  Ansgol p o r  e lle n i sz e m ü v e ­
g e k  40 kr. a szemet óvó színes szemüve­
gek és lorgnet ek 40 4 rtól 2 frtig 

y ^  S o d r o n y  éte l-tü d ő k  7 —12hűv.
35, 40, 5 •, 60, 70, 80 kr. 

y ^  H ü tő -m e d e n c z é k  2 .5 0 -5  frtig.
V a j- és s a jt -t á n y é r o k  üveg- 

fedővel 1 60—5 frtig.
K is  vaj k é sz i  tő -g é p e k  ,  me­

lyekkel nehány perez alatt vajat készít­
hetni 4.20 kr.

9 ^  S a lá ta -k é sz le te k  fából és sza­
ruból 30 Krtól 3 frt 50 krig.

0 ^ F *  E c ze t- és o la jta r tő k  1—5 frtig.
A s z ta li -  és u z s o n n a -k é s z le ­

te k , k á v é - és v iz -tá le z á k , ev ő - és 
k á v é s k a n a la k , k e n y é r k o s a r a k ,  
g y u fa ta r tó k  és egyéb, a háztartásnál 
valamint Kávéházak es vendéglők —  
dezéséhez szükséges czikkek 
tartatnak.

b e tű ­
készletben

V iz p o h á r -ta r tő k  65 krt I 1 -
3 50 —lő frtiga r  B e re n d e ze tt p in c z e -to k o k
szilárd zárral ellátott szekrényben > üveg­
gel frt 10 50, 8 üveggel 15 frt Behüt^shez 
alsalmas jégosztálylyal frt 35. a r  l la b v e r ö g é p e k  2 -8  50 krig

M u l a t t a  f á s u l .
F lo b e r t -fé le  c z é lp is z t o ly o k  

és p u s k á k  nem durranván . szobában 
mint szabadban sok mulatsággal párosult 
gyakorlathoz a ezéllövészetben igen ajáu- 
land-dí. Pisztolyok 9 írttól 13 fit 50 krig, 
puskái: 1 8 -3 0  frtig.

jJ^F"* V a s őzéi tá b lá k  ezekhez . kiseb­
bek frt 5.50. kiugró bohóczczal és elsülő mo­
zsárral 9.80 kr.S/tT* *16 s z e r k e z e tű  b o lz -p u s k á k
kisebbek 15 frt, nagyobbak 25 frt

< ;a u b e rt-fé le  h á tu lt ö lt ő  egy­
csövű könnyű kerti madárfegyver . dís-.e- 
seu kiállítva, darabja írt 31.

H a lá s z ó -b o t o k ,  kivonhatók l 
forinttól 16 forintig.a r  K é s z  h a lh o r g o k  12—50 í rig. 

y ^ F * K u g a n y  la b d á k  és b a llo n o k ,
színesek és szürkék, lo krtól 2 frtig

M e lo d io n -s íp lá d á k  harmoni- 
umhangokkal, táncz- és egyéb zenedarabo­
kat jtászók . szabadban igen sok mulatsá­
got szereznek, egyszerűek 4 darabbal 9 fit, 
6 darabbal lő frt, 5 darabbal és contra as- 
sal 16 frt.

P a p ír  lé g h a jó k  ,  borszeszszol 
használhatók 35 krtól 1 frt 60 krig 

9 ^ * V o la n s ’, k a r ik a já t é k o k , le p ­
k e h á ló k , b o ta n iz á ló  s z e le n e z é k
stb stb

S zín es p a p ir lá n ip á s o k  táncz- 
termek és kertek kivilágítására nyári es­
télyek alkalmával , sokféle díszes és juta 
nyos nemekben 20 krtól 1 frtig darabja.

dús vá la szték á t l/CDTCC7 ó n  CIQCDT Pesten, Dorottya u 2 
a já n ljá k  l\tíl I LOfabuLIOLn I színháztér! szeglet.
S j = S 5  ír á s b e li  m e g b íz á s o k  pont enn es közöltAtnek. kiég nem felölő tárgyak visezavétetnek.
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